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Chapter 1

Abacus

1.1 Strona gîówna

A b a c u s

Gra planszowa dla jednego lub dwóch graczy
Wersja 2.20

Wprowadzenie
Opis

Instalacja

Autor
Uûycie

Zasady

Okno gîówne

Ustawienia
Dodatki

Historia

Prawa autorskie

MUI

1.2 Opis

Opis

Abacus jest amigowskâ implementacjâ gry ’Abalone’ - gry
planszowej dla jednego lub dwóch graczy.

Gra odbywa sië na szeôciokâtnej planszy. Kaûdy z graczy
zaczyna z 14 kulami na planszy, a celem jest wypchniëcie kul
przeciwnika poza pole gry. Gra sië koïczy gdy jeden z graczy
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straci szeôê kul.

Abacus uruchamia sië na ekranie Wrokbencha, posiada skrypt
instalacyjny i jest dostëpny w trzech wersjach jëzykowych:
angielskiej, niemieckiej i polskiej.

Ta gra jest typu FREEWARE.

Wymagania Aby zagraê w tâ grë potrzebujesz:

* Amigi z systemem 2.0 lub wyûszym (2.1 aby skorzystaê
z tîumaczeï).

* Zainstalowanego pakietu
MUI
w wersji 3.6 lub wyûszej.

1.3 Instalacja

Instalacja

Automatyczna Najlepszym sposobem na zainstalowanie gry jest uruchomienie
skryptu instalacyjnego "Abacus-Install". Nie panikuj: ûadne
pliki nie zostanâ skopiowane do Twoich ôwiëtych katalogów
systemowych.

Moûesz uruchomiê grë po instalacji po prostu klikajâc na jej
ikonë w Workbenchu.

Rëczna
Jeôli skrypt nie dziaîa, poniewaû nie posiadasz pliku
"Installer" po prostu przeciâgnij ikonë katalogu "Abacus"
gdzieô na swój dysk. Nastëpnie wyciâgnij ikonë "Abacus.guide"
w jëzyku, który Ci najbardziej odpowiada z katalogu
"Abacus/Docs/<jëzyk>/" do katalogu "Abacus/" poniewaû plik
ten bëdzie uûywany jako pomoc online.

Deinstalacja Po prostu skasuj katalog "Abacus". To wszystko.

1.4 Autor

Autor

Autorem Abacusa jest: Kai Nickel

Adres Herzogstrasse 29
67435 Neustadt
Germany

eMail un7x@rz.uni-karlsruhe.de
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kai@rpsbbs.rlp.de

WWW http://www.uni-karlsruhe.de/~un7x

Tîumaczenie Jeôli ktoô chce przetîumaczyê dokumentacjë na jakiô inny jëzyk
niech sië ze mnâ skotaktuje.

Uaktualnienia Jeôli powstanie nowsza wersja tej gry, zostanie wysîana na
Aminet (/game/board).

1.5 Zasady gry

Zasady gry

Pomysî W grë Abacus gra dwóch graczy na szeôciokâtnej
planszy. Kaûdy z graczy zaczyna z 14 kulami, a celem jest
wypchniëcie kul przeciwnika poza pole gry. Jeôli
któryô z graczy straci 6 kul, przegrywa grë.

Ruchy Gracze mogâ~przesuwaê swoje kule w turach. Kula
moûe byê przepchana na jedno z szeôciu sâsiadujâ-
cych pól. Jeôli to pole jest juû zajëte przez innâ
kulë, kula zajmujâca to pole zostaje ona przep-
chniëta w tym samym kierunku, co kula jâ przepy-
chajâca. Tym sposobem moûesz przepychaê nie tylko
pojedyncze kule, ale takûe kolumny kul za jednym
razem i jeôli kula zostanie wypchniëta poza granicë
pola - zostaje stracona.

Ale nie wszystkie rodzaje posuniëê sâ moûliwe!
Aby przepchnâê kulë przeciwnika, musisz mieê prze-
wagë kul w tym posuniëciu. Moûesz przepychaê
maksymalnie trzy swoje kule za jednym razem, co
jednoczeônie oznacza, ûe iloôê~kul przeciwnika,
jaka moûe zostaê przez Ciebie przepchniëta jest
ograniczona do dwóch. Kule kolumnie nie mogâ byê
wymieszane.

Poniûsza lista prezentuje wszystkie moûliwe prze-
pchniëcia. "X" oznacza kulë aktualnego gracza,
a "O" - kulë przeciwnika. "." jest pustym miejscem
lub miejscem poza polem gry. Kierunek przepchnië-
cia jest zawsze z lewej na prawâ:

Prawidîowe

X .

X X .

X X X .

X X O .
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X X X O .

X X X O O .

Nieprawidîowe

X O . ( brak przewagi )

X X O O . ( brak przewagi )

X X X O O O . ( brak przewagi )

X X X X . ( wiëcej niû trzy kule )

X X O X . ( wymieszane kule )

X X X O O X . ( wymieszane kule )

Ruch kolumny
Oprócz przepchniëê~opisanych powyûej, moûesz takûe
przesuwaê kolumnë dwóch lub trzech kul w bok. To
znaczy, ûe wszystkie one zostanâ przesuniëte w le-
wo lub w prawo, zamiast przepchniëcia do przodu.
Miejsce docelowe musi byê puste i nie moûesz prze-
pychaê kul przeciwnika w ten sposób.

1.6 Okno gîówne

Okno gîówne

Pole gry Po lewej jest pole gry. Maîe kóîka po prawej wska-
zujâ iloôê~wypchniëtych z planszy kul kaûdego
z graczy.

Aby zaznaczyê kulë po prostu kliknij na niej. Aby
zaznaczyê wiëcej niû jednâ kulë, kliknij na pier-
wszej i przytrzymujâc lewy klawisz myszy przejedú
na ostatniâ kulë. Jeôli selekcja odbyîa sië zgod-
nie z zasadami, wszystkie wybrane kule zostanâ za-
znaczone. Aby cofnâê zaznaczenie wystarczy kliknâê
na jednej z zaznaczonych kul.

Aby przesunâê wybranâ kulë, kliknij na pole z niâ
sâsiadujâce na które chcesz jâ przepchnâê. Jeôli
przepchniëcie jest zgodne z zasadami, ruch zosta-
nie wykonany i nastâpi zmiana gracza.

Gracze Po prawej stronie okna sâ wyôwietlane imiona i ko-
lory obu graczy. Imië gracza, który ma wykonaê
ruch jest zaznaczone.

Przyciski
Trochë niûej znajdujâ sië przyciski. Zawierajâ
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one najwaûniejsze opcje. Aby dowiedzieê sië co one
robiâ, zobacz w opisie menu.

Menu Menu oferuje nastëpujâce opcje:

Projekt

Nowa gra - Wyczyszczenie pola gry i rozpoczë-
cie nowej rozgrywki. Gracz na górze
zawsze zaczyna.

Zapisz jako - Zapisz aktualny stan gry.

Wczytaj - Wczytaj zapisany stan gry.

O programie - Pokazuje informacje o programie

Zasady - Pokazuje okno zasad

Pomoc - Otwiera okno pomocy online jak kla-
wisz Help.

Ikonifikacja - Ikonifikuje grë, umieszcza na ekra-
nie Workbencha ikonë, abyô mógî~w
kaûdej chwili powróciê do gry.

Wyjôcie - Wychodzi z gry.

Posuniëcie

Cofnij - Cofa ostatnie posuniëcie.

Komputer - Pozwala komputerowi wykonaê posu-
niëcie za Ciebie.

Ustawienia

Gry - Otwiera okno
ustawieï
gry.

MUI - Otwiera okno ustawieï MUI.

Pomoc Jeôli naciôniesz klawisz Help, pokaûe sië okno po-
mocy online zawierajâce tâ dokumentacjë. Jeôli
przez chwilë nie bëdziesz poruszaî wskaúnikiem my-
szy, zobaczysz dymek zawierajâcy opis obiektu
znajdujâcego sië pod wskaúnikiem.

1.7 Ustawienia

Ustawienia

Imië Imië gracza.
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Kolor Kolor kul gracza. (Ta informacja nie jest zapisywana)

Komputer Jeôli zaznaczone, posuniëcia tego gracza bëdâ wyko-
nywane przez komputer.

Poziom Poziom zaawansowania komputera. Im wyûszy tym trud-
niej go pokonaê, ale dîuûej myôli.

Puste pola Kolor pustych pól.

Zaznaczanie Kolor uûywany do zaznaczania kul.

Pokazuj moûliwe Jeôli jest zaznaczona ta flaga i zaznaczysz kulë,
posuniëcia pola gdzie moûesz jâ przesunâê zostanâ zaznaczone.

1.8 Historia

Historia

V2.20 * 5 poziomów trudnoôci, poprawionyalgorytm.
97-01-03 * Podpowiedzi (komputer wybiera najlepsze posuniëcie

w danej sytuacji).

* Okno zaawansowania obliczeï z moûliwoôciâ prze-
rwania obliczeï.

* Opcja ’Wczytaj’ znowu dziaîa.

* Zamieniono przycisk ’Start/Stop’ na ’Nowa gra’.

* Requestery bez obwódek (podobajâ Ci sië?).

V2.10 * Poprawiony algorytm dla komputera z pewnymi ele-
mentami losowymi.

96-12-07 * Okno zasad gry.

* Poprawki kosmetyczne interfejsu graficznego, nowe
ikony.

* Wewnëtrznie: drobne poprawki, rekompilowano
w MCPP4.

V2.00 * Caîkowicie przepisany w C++
96-10-01 * Îadny interfejs uûytkownika z przyciskami i moû-

liwoôciâ konfigurowania uûywanych kolorów.

* Dodano moûliwoôê przesuwania kolumn.

* Interfejs graficzny korzystajâcy z MUI3.6

* Zaznaczanie pól gdzie moûesz przesunâê kulë.

* Poprawiono szybkoôê.

V1.00 * Pierwsza wersja.
95-09-09



Abacus 7 / 8

1.9 Prawa autorskie

Prawa autorskie

Wîaôcicielem praw autorskich do gry Abacus jest:
Kai Nickel.

Polskie tîumaczenie dokumentacji, skryptu instala-
cyjnego oraz programu wykonaî:

Mariusz Danilewicz <mandi@box43.gnet.pl>

Abacus jest programem typu FREEWARE. Moûesz graê
w niego i kopiowaê go tak dîugo, dopóki robisz to
niekomercyjnie. Oryginalne archiwum musi byê kom-
pletne i niezmienione.

Udzielam pozwolenia na opublikowanie tej gry na
pîytach z serii Meeting-Pearls oraz Aminet.

Autor nie gwarantuje poprawnego dziaîania gry i nie
bierze ûadnej odpowiedzialnoôci za zniszczenia mo-
gâce byê rezultatem uûywania tej gry.

Abacus korzysta z systemu
MUI
Stefana Stuntza.

Prawa autorskie do MagicWB oraz niektórych ikon
z pakietu Abacus naleûâ do Martina Huttenlohera.

1.10 MUI

MUI

Ta gra uûywa

MUI - MagicUserInterface

(c) Copyright 1993/94 by Stefan Stuntz

MUI is a system to generate and maintain graphical user
interfaces. With the aid of a preferences program, the user
of an application has the ability to customize the outfit
according to his personal taste.

MUI is distributed as shareware. To obtain a complete package
containing lots of examples and more information about
registration please look for a file called "muiXXusr.lha" (XX
means the latest version number) on your local bulletin
boards or on public domain disks.
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If you want to register directly, feel free to send

DM 30.- or US$ 20.-

to

Stefan Stuntz
Eduard-Spranger-Straße 7

80935 München
GERMANY

MUI in Abacus Abacus needs MUI 3.6 or higher to be installed. You are
allowed to use MUI without registering for it - but
when you register you can take advantage of some extended
functions in the MUI preferences. It is very recommended to
read the MUI documentation carefully - especially of the MUI
preferences. Despite that I would like to show you in the
following list some advantages of MUI-programs that
could be useful using Abacus:

If you want Abacus to work on an own screen and not
on the Workbench then simply configure Abacus with the MUI
preferences to use any screen you like.

Windows of MUI applications are resizeable and
completely fontsensitive what means, that they look
fine with every font.

MUI applications may be iconified at every time with
an extra-gadget in the windows title bar.

MUI applications are known to the system as commodities
and can so be handled with the commodity-exchange program.
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